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A királyi házról.
[A magyarság miért szorul hátra az udvarnál ?]

A királyi ház eseményei, mint 
villamos erők érintik a nemzetet is, 
hol gyöngébb, hol erősebb áramként 
rezegtetik meg az érzéseket. Most 
utóbb a Ferencz Ferdinánd trónörökös 
nejének az egyenjogúsítása, a német 
kis fejedelmi ház által való adoptá­
lása képez olyan eseményt, mely hir 
ha valónak bizonyul, messze belátha­
tatlan következményekkel jár; mert 
jól írja egyik munkájában Lorenz Otto­
kár, a nemrég elhunyt kiváló német 
történetíró, hogy a történelmi esemé­
nyek megértésének — minthogy azok 
nem egyebek emberi cselekedeteknél 
— igen fontos kulcsa a genealógiai 
ismeret. Ebben sok igazság rejlik, mert 
hiszen egy egy ország sorsa még ma 
is nagy mértékben függ attól, hogy ki 
az, aki az élén áll; az egy én helyes 
megértésének és megítélésnek igazi 
kulcsa pedig a család történetének az 
ismerete. Ezen az alapon igen sok te­
kintetben nagyon helytálló következte­
tés vonható a múltból és jelenből a 
jövendőre; tehát kárbaveszett dolog, 
ha egy pillantást vetünk genealógiai 
szempontból a királyi házra. Hadd lás­
suk, mi jóval biztat sorsunk jobbra 
fordulása tekintetében ez oldalról a 
jövő.

As oldalágak, mint fajfentartók.
A ma uralkodó Lotharingiai-Habsburg- 

ház anyai ágon, Mária Terézia ágán, folyta­
tása ugyan a régi Habsburg-háznak, de vol­
taképpen a Lotharingiai ojtásból fakadt, 
egészen uj hajtás. Teljesen elegendő tehát, 
ha most csupán ezt az uj hajtást vizsgáljuk, 
annyival is inkább, mert immár nem keve­
sebb, mint hat geueráczió sarjadt ki belőle.

A Lotharingiai-Habsburg család genealó­
giai történetében örvendetes jelenség, hogy 
a trón nem egyenes elsőszülött ágon örök­
lődik tovább, hanem bizonyos, feltűnő gyor­
san ismétlődő rendszerességgel odább-odább 
száll az utóbbszülött ágakra, úgy hogy a 
trőnöröklés grafikai képe nem egyenes vo­
nal, aminőnek lennie kellene, ha a trón 
apáról fiúra öröklődnék át, hanem valóság­
gal lépcsőzetes ábrát mutat. íme, a trón- 
öröklés genealógiai rajza (Mária Terézia óta 
a trónrajutottak bekerített ponttal vannak 
•eltüntetve) :

Már. Terézia(T)

5 testvére
II. József II. Lipót

I. Ferenc Q

I testvére
V. Ferdinánd (7) ■ ■ Q Ferencz Károly 

^ ^ föhg.

Ferenc József Q-
testvére

O Károly Lajo 
lohg.

Q Ferenc Ford.
trónörökös

Ez az oldalágra szállás, amennyiben 
emberi szemmel előrelátható, ismétlődni fog 
Ferencz Ferdinánd után is, mert az ő gyer­
mekei a Hohenberg herczegek ludvalevőleg 
ki vannak zárva a trónöröklésből. Így lóhát 
ő utána testvérének Oltó főherczegnek. ille­
tőleg Ottó főherczeg elsőszülött fiának van 
kilátása a trónra.

Ez a jelenség pedig, amely immár több 
generáczión ál rendszeresen ismétlődik, csa­
ládi szemponból igen nevezetes. Mert azt 
mutatja, hogy az előbbszülött ágak kevt-sbbó 
életképesek, vagy mondjuk szabatosabban : 
a fajfentartásra — eddig legalább — ke- 
véskbé képesek, mint az utóbbszülött ágak.

De van ennek jelentősége történelmi 
szempontból is. Mert a trón nem öröklődvén 
apáról fiúra, minduntalan meg-megszakad az 
egyéni hagyomány, amely minden egyes 
családban a szülők egyéniségéből sugárzik 
ki, megtölti az egész családi légkört és 
többé-kevesbbé átöröklödött minden egyes 
gyermekre. Mi úgyszólván minden trónvál­
tozáskor egészen más családi légkörben, más 
családi felfogásban nevelkedett, egészen uj 
emberrel állunk szemközt, akit még hozzá 
— születésekor nem tarthatván számon a 
trónra — rendesen nem is trónörökösnek 
nevelnek

A királyi család seaporasága.
Másik jellemző vonása a Lotharingiai- 

Habsburg-háznak a meglehetős szaporasag. 
Mária Terézia tizenhat gyermeke közt csak 
három családfolytató volt ugyan, de a csa­
ládnak 1737-től máig százkilenczvonnégy 
tagja született, akik közül száztizennyolez 
elhalálozván, ma az uralkodóháznak hetven­
hat élő tagja van, még pedig harmincz- 
négy férfi és negyvenkét nő.

A család ma már eljutott a hatodik 
nemzedékig. Az első két nemzedék már egé­
szen kihalt ; a harmadik nemzedék 45 tagja 
közül is csak négyen élnek, köztük József 
főherczeg (született 1833-ban.) Ferencz Jó­
zsef ő felsége, aki 1830. augusztus 18-án 
született, a negyedik nemzedéknek legidő-
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sebb élő tagja. A férfiak közt csak egy idő­
sebb van nálánál, a harmadik nemzedékből 
való Rajner főherczeg, aki 1827-ben szü­
letett.

Feltűnő az a nagy külömbség, amely 
a férfiak és nők közt az átlagos életkor te­
kintetében mutatkozik. Mig ugyanis a férfiak 
átlagos életkora 42 esztendő, a nőké csak 
27. A legnagyobb kort mégis nő érte el : 
Mária Klementina főherczegasszony, Lipót 
szicilliai herczeg neje, aki életének 84-ik 
évében halt meg. A férfiak közt legöregebb 
volt Ferdinánd császár és király, aki meg­
haladta a 82 esztendőt.

Nagy leányáldás és házasodások.
Jellemző vonása az uralkodóháznak 

genealógiai szempontból az is, hogy mindig 
több nő volt a családban, mint férfi. A mai 
napig születelt nők száma 106, a férfiaké 
csak 88. Az élők közt a nők ez idő szerint 
nyolczczal vannak többen a férfiaknál.

A nőknek ez az állandóan túlnyomó 
száma pedig jelentős dolog történelmi szem­
pontból is. Jelentős a házasodns fontos 
kó dé; énéi fogyást. Mert valamint az egyes 
ember életében nagyíontosságu, gyakran 
döntő momentum a házasodás, épp úgy áll 
ez a családokra is. Az unlkodóházakra meg 
éppenséggel sokszorosan áll — főképp a 
a ne tizetek szempontjából. Semmiképpen 
sem közömbös a nemzetre nézve, hogy ural­
kodóházának valamelyik tagja — akár férfi, 
akár nő — kit választ hitvestársul.

Nézzük már most a nagy leány-áldás 
természetes következményeit ebben a tekin­
tetben. A királyi házban ma nyolez kilencz 
eladó leány van és számok a legközelebbi 
években egyre szaporodni fog. Ennyi eladó 
lány gondot okoz még egy uralkodóháznak 
is. Főképpen a mienknek, amely a házaso- 
dásnál nagy tekintettel van egyebek mellett 
a vallásra is. Már pedig a római katolikus 
uralkodóházakban ez idő szerint nem sok a 
házasulandó fiatal ember ; magában a csa­
ládban pedig szintén csak három van. Meny­
asszonynak való ellenben van a többi római 
katolikus fejedelmi családokban is elég. Mi 
következik ebből ? Az, amit az utóbbi idő­
ben mind gyakrabban tapasztalunk : hogy a 
Lotharingiai-Habsburgház leányai nem ural- 
kodécsaládokbél választanak íérjet.

A magyarság hátrasxoritása.
Ez a dolog sokkal nagyobb jelen­

tőséggel bir, mint első tekintetre lát­
szik. Nekünk, magyaroknak meg egye­
nesen kárunkra van. Mert a ma ér­
vényben levő rendelkezések szerint minő 
családok közt válogathatnak házasodá- 
suknál a királyi ház tagjai, hacsak nem 
akarnak rangon alól való házasságot 
kötni és viselni annak következmé­
nyeit ? Csakis az uralkodóházakka

kifogástalanul teljesít KONC JÓZSEF kelme­
festő ős ruha tisztitó Debreczeu. Üzlet: Batty á- 
nyi-u. 2., műhely: Vár-utcza 3. (Zenede épület.)
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egyenlő rangú főúri családok közt. 
Ilyen csillád pedig van Ausztriában, meg 
Németországban elég, de nálunk, Ma­
gyarországon csak egyetlen egy: az 
Esterházy herczegi család. Abban 
sincs ez idő szerint házasulandó férfi. 
Kiknek van tehát kilátásuk a magyar 
királyi ház leányainak kezére ? Az osz­
trák, cseh és német löuraknak, akiket 
sorsuk abba a kedvező helyseibe jut­
tatott, hogy egyenlő ranguaknak vall­
hatják magukat az uralkodóházak tag­
jaival.

Nagyon természetes, hogy min­
den ilyen házassággal egyre előbbre 
nyomul, egyre erősödik az osztrák, 
cseh és német befolyás az uralkodó 
család körében, sőt kebelében belül. 
A magyar meg mindinkább hátra­
szorul. Súlyos csapás ez ránk nézve 
nemzeti szempontból és sajnos, nem 
igen van rá kilátás, — amint itt kifej­
tettük — hogy a közel jövő e tekin­
tetben enyhülést hozzon.

Sz. K Z.

Az Uj Hírek írja. Illetékes helyről kap­
juk e sorokat:

Bécsben már régóta gondoskodnak 
róla, hogy a magyar trónörökös nejét „eben- 
burtiggé“ tegyék. Első sorban a magyar ki­
rály gondoskodásának tárgya ez, aki igen 
kedveli Hohenberg herczegnőt és ki már 
eddig is erős akarattal hallgattatta el a gyű­
löletes áskálódást Hohenberg herczegnö sze­
mélye ellen. Éppen a herczegnö ellenségei 
hozták forgalomba a hirt, hogy Hohenberg 
Zsófia fenség cziinre vágyik és éppen a hir 
hallatára keletkezett ő felsége szivében az 
elhatározás, hogy a trónörökös neje ezt a 
czimet meg is kapja. Hogy ennek adoptió 
volna a módja, pláne, hogy a mecklenburg 
strelitzi fejedelmi ház utján, azt ón nem 
hiszem.

Nem hiszem pedig azért, mert ezz 1 
az adopczióval német urakodó család tag­
jává válnék a trónörökös neje, tehát német 
birodalom alattvalójává is. Nem hiszem má­
sodszor azért, mert az „ebenbur:ig“-séggél 
nyomban osztrák herczegekkó serdülnek és 
mint Archidux Austrian a legidősebb fiú joga 
feltámad a trónörökléshez. Egészen más az, 
ha a fejedelmi kegy a puszta „fenség“ cí­
met juttatja Hohenberg berczegnőnek. Ami 
pedig bekövetkezik igen gyorsan, mert ez 
iránt — Habsburgok irattárában talált minta 
szerint — a tárgyalások folynak a római 
Kúriával.

Országgyűlés.
[Budapest, 1904. junius hó 21-én.]

Eredeti tudósításunk.

Vihar — Zárt ülés.
Aligha gondolta volna a galaczi hír­

hedt konzul, mikor a német írást Debreczen 
hatóságának megküldötte, hogy abból még 
kormány tostorozó vihar támad. A köteles­
ségtudó debreczeni polgármester sem gon­
dolt bizonyosan másra a német Írásnak a 
visszaküldetésóvel, hogy a közköltségen tö­
mött császári és királyi konzul urat kitanitja 
egy kicsit a magyar nyelv tiszteletére. A ki 
a magyar pénzen hízik, legalább magyar 
nyelven beszéljen a magyar hivatalnokkal, 
az alkotmány, de az emberség is igy írja

ezt elő . . . Midőn pedig a debreczeni „nix- 
dájcs“ miatt neki vadul! a galaczi osztrák- 
magyar konzul és panaszt tett a kedves Tisza 
István miniszterelnöknél, bizony Tisza sem 
gondolt arra, hogy az ő hű ellenzéki orosz­
lánjai megsokalják a csúf komédiázást és 
végre az igazi szenvedély hangjával bőd ül­
nek majd reá és karommal támadnak reá, 
hányive i, igazi Tisza Istvános gőggel azért 
rikkantotta el magát, hogy a konzulnak volt 
igaza; mert punktum : tudni kell Debreczen- 
bvn is — németül . . .

Ez a nyilatkozat, mint villámcsapás 
rázta meg a képviselöház poshadt légkörét. 
Mint Budapestről sűrgönyzik, kiütött a vihpr 
és a leszerelés nyomasztó csöndje után az 
első „zárt ülést“ is élvezték Különösen Kubik 
Béla sokat évődött az egykori leszerelökkel 
és egyre azt kérdezte tőlük :

— No, hogy van a ti kedves Tisza 
barátotok ! ?

Pedig ha nem csal az emlékezetünk, 
a mi jó öreg kuruczunk is ölelkezett és csó- 
kolódzott. a szomorú leszereléskor, a most 
bot végre kapott Tiszával ! Azért annál ér­
dekesebb játéka a véletlennek, hogy most 
meg a Thaly Kálmán hü emberének Kovács 
József polgármesternek a föllépése miatt 
tört ki a Tiszát korbacmló vihari

A folyosón puskaporos a hangulat. Az 
imént járt Gál Sándor, Sebes Dénes és Rá­
kosi Viktor az elnöknél, hogy a Debreczen— 
galaczi inczidens dolgában napirend elölt 
való felszólalhatásra kérjenek engedőimet, 
Perczel Dezső azonban ezt megtagadta, a 
mire az ellenzék elhatározta, hogy zárt ülést 
kór. Az elnöki előterjesztés során finales 
Godeírid bíráló bizottsági tag leteszi az es­
küt. Hieronymi kereskedelmi miniszter pedig 
jelentést nyújt be a nagybányai viczinálisról 
és egy jelentést a vidéki malmok őrléséről. 
MarÓthy László a mentelmi bizottság elő­
adója tizenkét rendbeli jelentést terjeszt elő.

Vihar támad.
Elnök bejelenti, hogy Rákosi Viktor, 

fiái Sándor és Sebes Dénes napirend előtti 
felszólalhalására kértek engedőimet, hogy a 
miniszterelnöknek a galaczi konzul német 
nyelvű átirata dolgában tegnap tett nyilat­
kozatát szóvá tehessék. Az engedőimet nem 
adhatta meg, mert az ország érdekében nem 
tai tolta megengedhetőnek, hogy a napirend 
tárgyaitól elvonassék a ház. (Nagy zaj a 
baloldalon.) Kérdi a házat, megadja e az 
engedőimet a felszólalhatásra igen vagy 
nem ?

LováSZJ Márton indítványozza, hogy 
egyenkint, minden képviselőre külön külön 
tegye fel a kérdést ; mert lehetnek olyanok 
is a házban, a kik az egyiknek megadják 
az engcdelmet, a másiknak nem.

Lengyel Zoltán szerint semmiaron sza­
vazni nem lehet. (Nagy zaj a jobboldalon.) 
Ne énekeljenek, előbb várják meg a textust. 
(Derültség.) Kéri a kérdésnek külön-külön 
való feltevését.

Kubik Béla szintén ezt óhajtja.
Lovásiy Márton kijelenti, hogy ő Gál 

Sándornak megadná az engedőimet, Rákosi 
nak — ellenben nem. (Derültség a jobbol­
dalon.)

Rákosi beszél.
Elnök ■ Rákosi Viktor képviselő urat il­

leti a szó.
Rákosi Viktor : T. ház 1 Megjelentem 

ma reggel a ház elnökénél és napirend előtt 
való felszólalásra jelentkeztem egy oly ügy

ben, a mely tegnap még csak a galaczi kon- 
zuláius botránya volt, ma pedig már a mi­
niszterelnök ur botránya, (ügy van ! ügy 
van I a bal- és szé sőbaloldalou.) Az elnök 
ur szives volt nekem kijelenteni a követke­
zőket, hogy a ház asztalán oly fontos tör­
vényjavaslatok vannak, azoknak letárgyalása 
annyira sürgős, bizonyára úgy gondolta, hogy 
a miniszterelnökre nézve sürgős. (Egy hang 
jobbfelől : Az országra nézve ! Zaj.) tegyük 
fel az országra, hogy ő az engedélyt meg 
nem adja. Azonban én azt feleltem arra, - 
hogy lehet, hogy e törvényjavaslatok és ezek­
nek gyors letárgyalása szoros összefüggés­
ben allénak az ország anyagi érdekeivel, 
egy országnak azonban nemcsak anyagi, ha­
nem erkölcsi érdekei is vannak. (Zajos he­
lyeslés a szélsőbaloldalon.) és valamint ne­
künk kötelességünk síkra szállni, a mikor 
az ország javai forognak veszedelemben, kö­
telességünk síkra száliani akkor is, a mikor 
az ország erkölcsi javait akarják csorbítani. 
(Élénk helyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.) 
Ezért kértem az elnök úrtól szót, de megta­
gadta tőlem, mivel azt hiszem, szolgálatot 
akar tenni másoknak, kiknek ennek a tárgy­
nak napirenden való tartása kényelmetlen 
és alkalmatlan. (Igaz ! ügy van ! a bal- és 
szélsőbaloldalon.)

Elnök •" Az elnöki széknek ilyen, ha 
bár burko t meggyanusitása meg nem en­
gedhető. (Élénk helyeslés a jobboldalon. Fel­
kiáltások a szélsöbaiolda'on: Igazat mond.) 
Az elnöknek a házszabályok felett kell őr­
ködnie és az elnöknek olyan vitát, a melyet 
a házszabályok kizárnak, meg nem engedhet. 
Ezt mondtam a t. képviselő urnák. Meg­
mondtam, hogy ezt az ügyet két utón hoz­
hatja a ház elé : önálló indítvány alakjában, 
vagy pedig interpeiláczió képen. (Zajos ellen­
mondás a bal és szélsőbaloldalon. Felkiáltá­
sok a szélsőbaloldalon : Soha som intézik el.)

Napirend előtti felszólalás formájában 
még kevésbé nyernek az ilyen ügyek elinté­
zést. mint hogy napirend előtt a ház úgy 
som határozhat. Minthogy ez a kérdés az 
altalános politikai helyzetre vonatkozik, a 
költségvetés általános tárgyalása alkalmával 
is lehet erre kitérjeszkedni.

Lengyel Zoltán : Akkor ne mondják, 
hogy becsempészik 1

Elnök : A mit az elnök meg nem en­
gedhet, azt nem lehet tőle követelni ős nem 
is méltó dolog az ilyen dolgok provokálása. 
(Zajos felkiáltások a szélsőbaloldalon : ez a 
nemzeti becsület.) A nemzeti becsület min­
dig napirenden vau és épen azért tessék az 
hy ügyekről akkor szólni, mikor határozni is 
lehet róluk. (Nagy zaj a bal és szélsőbalol­
dalon.)

Lengyel Zoltán : Akkor aztán azt mond­
ják, hogy becsempészés !

Olay Lajos : A magyar nyelv van meg­
támadva 1 (Nagy zaj a bal és szélsőbalol­
dalon.)

Rákosi Viktor : Bocsánatot kérek, hogy 
az elnök urat burkoltan gyanúsítottam, jö­
vőben nem burkoltan fogom gyanúsítani I

Olay Lajos : Nyiitan szemebe vágom az 
igazságot I É:énk helyeslés a szélsőbaloldalon.

Rákosi Viktor : Az ország legnagyobb 
erkölcsi érdeke, hogy meggátolja azt, hogy 
bizonyos visszaélést, tűrt állapotot a minisz­
terelnök ur törvényerővel ruházzon fel, a 
képviselőháznak pedig kötelessége, hogy en­
nek a régi tűrt állapotnak, ennek a vissza­
élésnek véget vessen. Az elnök ur ezt akarja 
megakadályozni. Igaz, hogy azt mondta, hogy 
az ügyet indítvány alakjában hozhatom ide 
vagy az interpeiláczió? könyvbe bejegyezhe­
tem, de az indítványokat és az interpellá- 
cziók elintézését elodázzák, elsikkasztják, 
(Igaz 1 ügy vau ! a szélsőbaloldalon. Ellent­
mondás a jobboldalon) a miniszterek nem 
felelnek. Tessék csak a napirendet megnézni, 
tőlem is van ott interpeiláczió, amelyet más­
fél évvel ezelőtt tettem, A miniszterek akkor



18 juniua 22 DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

feleinek, ha akarnak. Nem teljesítik köteles­
ségüket, valamint hogy az elnök ur sem 
teljesítette tegnap, a mikor a miniszterelnök 
urat közjogunk eltiprásáért nem utasította 
rendre : mert ha Kubik Béla képviselőtársa­
mat személyes sértésért rendreutasitja, meny­
nyivel inkább kell rendreutasitani azt az 
embert, a ki az egész közjogunkat és or 
szágunkat arczulüti. (Igaz! Úgy van ! a szél­
sőbaloldalon. Zajos ellentmondás a jobbol­
dalon.)

Kavarodás.
Ságby Gyula : A tanácskozás nyugalma 

érdekében kéri az elnököt, maradjon a régi 
gyakorlat mellett. Sose volt eset, hogy az 
elnökség a kérdés különválását megtagadta 
volna, amikor ezt kérték.

Elnök erre tényleg külön külön teszi fel 
a kérdést.

A ház többsége Rákosi Viktornak nem 
adta meg az engadelmet a felszólalásra.

8ál Sándorra nézve 76 an megtagadták 
az engedőimet, 46 an megadták.

Kubik Béla kifogásolja, hogy a jegyzők 
helytelenül ejtették meg a megszámlálást és 
odaszól az elnöknek, hogy megint pártos- 
kodik.

Elnök Kubikot rendreutasitja.
Sebes Dénesnek szintén nem adja meg 

a többség a felszólalásra az engedőimet.
Elnök : És most a napirendre térünk 

át : a vasutasok fizetésrendezéséről szóló 
törvényjavaslat folytatólagos tárgyalására. Az 
első szónok ?

Kovács Pál jegyző : Udvary Ferencz !
Eötvös Károly : így nem tárgyalunk. 

Azt a dolgot előbb el kell intézni.
Olay Lajos : Akkor beadjuk a zárt ülést 

kérelmező ivet. (És Olay erre kapja a már 
előre elkészített ivet és átnyújtja az el­
nöknek.)

Elnök : Húsz képviselő ur zárt ülést 
kért. Elrendelem, hogy a közönség hagyja 
el a karzatokat.

Ez megtörténik, a mire szünet, majd 
pedig a zárt üiés következett.

Zárt ülés.
Bátkay László indokolja, mért kérték a 

zárt ülést és nehogy azt gondolják, hogy ok 
nélkül szakítják félbe a tárgyalást. Sohasem 
volt ilyen támadás a magyar nemzet becsü­
lete ellen. Eddig az állapot mindig az volt 
a kormányok részéről, hogy tűrt helyzet volt 
a német nyelv a diplomácziában. Magyaror­
szág hivatalos nyelve a magyar. A minisz­
terelnök szerint törvényes szokás a német 
nyelv.

Ugrón : Alávalóság !
Bltkay : 1867 óta nem volt kormány 

és többség, mely ne jelentette volna ki a 
német nyelvet tűrt helyzetnek. Tisza szerint 
a galaczi konzul a jövőre is joggal használ­
hatja a németet.

Egy nemzetnek legfőbb vágya nyelvét 
olyan magaslatra emelni, a melyet a nem­
zeti becsület megkíván. Nincs más kigázo­
lás, hogy ismerje be tévedését Tisza, vagy 
ez a párt Tisza helyzetét lehetetlenné teszi. 
Es a mig nincs elintézve a dolog, fontosabb 
dologba nein foghatunk, mert előbb a nem­
zeti becsületen ejtett sebet kell meggyógyí­
tani.

Eötvös ágyuslk.
Eötvös Károly : A német nyelv szem 

télén betolakodását Tisza törvényen alapu­
lónak mondta. Mikor Kubik kérdezte, hol a 
törvény, Tisza a szőlásjogra hivatkozott. Ez 
nyomorult összezavarása a fogalmaknak. 
Nem engedjük levenni a napirendről a kér­
dést. Idegen nemzet számára szokásjogot 
alkotni őrültség volna. (Taps a baloldalon.) 
Ha valamely jelenség ismétlődik százszor,

ez akkor sem szokás. Kellék az, hogy a 
szokás okos, észszerű legyen és hogy a nem­
zet becsülete ellen ne vétsen. Szabad-e egy 
nemzetet ilyen helyzetbe kényszeríteni, hogy 
közös, rongy osztrák tisztviselők a nemzettel 
paczkázhassanak. Ez a kérdést ilyen alak­
ban elintézni nem lehet. A mig egy becsü­
letes ember lesz itt, addig a dolog a napi­
rendről le nem kerül. Debreczen polgármes­
tere akkor becsületes ember, ha álláspontja 
mellett marad. A kormánynak helyre kell iga­
zítani tévedését, hibáját, mert nem tűrjük, 
hogy a nemzet érzelmeit lábbal tiporják. 
(Taps balról.)

Tissa helyett Hieronymi.
Hieronymi Károly : Tisza hivatalos ügy­

ben távol van. A kölcsönös ildom megki 
vánja, hogy jelenlétében történjenek a fel­
szólalások.

Olay : Megszökött 1 (Nagy zaj.)
Hieronymi Károly: Kéri, szüntessék 

meg a zárt ülést, mert Tisza távol létében 
nincsen értelme. Csodálkozik, hogy Eötvös 
a galaczi konzult rongynak nevezi.

Eötvös Károly : Igen ! Igaz ! Pénzün­
ket elfogadja, de nem tud magyarul.

Hieronymi Károly : Nem helyes, hogy 
magánemberek érdeke késedelmet szenvedjen. 
Ezért kellett az aktát mindenekelőtt elintézni.

Haros a Tiasa-rendsser ellen.
Szederkényi Nándor szintén tiltakozik 

Tisza tegnapi nyilatkozata ellen. Hajlandó 
ezt a kérdést most nem bolygatni, ha a 
többség a kérdést napirendre tűzi. (Zaj, el­
lentmondás jobbtelől.) Tudomásul veszi, hogy 
a többség nem akarja a kérdést napirendre 
tűzni, ennélfogva az ellenzék holnap megint 
idehozza ezt a kérdést.

Ságby Gyula kijelenti a nemzeti párt 
nevében, hogy nem azonosítja magát Tisza 
felfogásával. Ezt a kérdést nyiltan kell tár 
gyalni és > operálni kell. Reméli, hogy a mi­
niszterelnök módját leli majd a reperáczió- 
nak, mert különben elsöpri a közvélemény.

PolÓnyi Géza szerint itt a kérdést el­
intézni nem lehet. Szó csak arról lehet, hogy 
az elnök megtagadta a napirend előtt való 
felszólalásra a jogot. Tudomásul vesszük ezt, 
kapcsolatosan azzal, hogy a többség ebben 
a kérdésben szolidaritást vállal a kormány­
nyal. Tisza állásfoglalása nem nyelvbo'lás. 
Ez egy rendszer, ez egy kormányzati irány. 
(Helyeslés balról.) A miniszterelnöknek sej­
telme sincs a magyar közjogról. Emlékeztet 
Héderváry bukására. Ilyen miniszterelnökkel 
szemben minden eszköz megengedett.

Hflged&S Sándor czéltalannak tartja a 
zárt ülést. Ezt az ügyet igy nem lehet el­
intézni.

Kaas Ivor báró tűrhetetlennek tartja az 
ilyen ezudar állapotokat, majd német nyelvre 
fordítja a beszédet. Der Herr Ministerpräsident 
ist ein grosser Mann weil diese Altsprache 
in Ungarnland . . . (Nagy nevetés balról és 
taps, a szónok szavait még a gyorsírók sem 
tudják jegyezni.) Azt mondja a jobboldal, 
hogy országos érdekek kívánják a tárgyalá­
sok folytatását, ám ő azt mondja, —
inkább akadjon meg minden tárgya­
lás a parlamentben, de ez legelső kér­
dés- A nemzeti becsület követeli az elégté­
telt. Ha a kérdést napirendre tűzik, akkor 
vége lesz a zárt ülésnek.

Knbik Béla: Igaz, hogy a zárt ülés 
nem vezet czélhoz, de addig nem engedünk, 
mig elégtételt nem kapunk.

Elnök ezután nyílt ülésben megállapít­
ván a holnapi ülés napirendjét, az ütés vé­
get ért,

Vármegyénk és közelvldéke.

Bocskay szobrára, Nincs nap, hogy 
újabb adomány ne érkezne Rázsó 
Gyula alispánhoz a hajdúböszörményi 
Bocskayszoborra. Újabban dr. Czeg- 
lédy Mihály vármegyei ügyész adomá­
nyozott reá 500 koronát.

Megyebisotteúgi tagok szapo­
rítása. Hajdumegye közgyűlése tudvalevő­
leg elhatározta, hogy a legutóbbi népszám­
lálás adatai alapján fölemeli a megyebizott­
sági tagok számát és a kerületeket újra be­
osztja. A megyegyü'ós ezen határozata 
ellen senki sem felebbezett, miért is azt 
ma jóváhagyás végett felküldték a belügyi 
kormányhoz.

Felakasztotta magát. Hajdúszo­
boszlóról írja levelezőnk, hogy ott Lisztes 
Imre nevű fiatal gazda felakasztotta magát. 
Nemrég ugyanis egyik jóbarátjától nagyobb 
összeget kért kölcsön és azzal az újfalui 
vásárra ment, hogy ott jószágokat vásárol. 
Mulatás közben rósz társaságba keveredett 
és a magával hozott pénzt elherdálta. Mikor 
kijózanodott, annyira elbusulta magát, hogy 
otthon önakasztással vetett véget életének. 
Mire hozzátartozói észrevették, már elszál- 
lott belőle a lélek. Hátrahagyott levelében 
azt állítja, hogy azért 'lett öngyilkos, mert 
nem mer többé barátja szemébe nézni.

Az újvárosi Ínség enyhítése. A 
balmazújvárosi munkásnyomorról közölt tu­
dósításaink országszerte fölkeltették az ér­
deklődést irántok. A birtokosok és bérlők 
sok munkásnak igyekeznek munkát adni, sőt 
önként emelték sokan a munkabéreket is, 
mert belátták, hogy a munkások az eddigi 
keresetökből a nagy drágaság miatt megélni 
nem tudnak. E helyt említjük meg, hogy 
például Fried Emil ohati bérlő a tavaszi 
kaszálás óta a kikötött fizetésen és ellátáson 
felül az összes gazdasági cselédek közt 1—1 
kiló szalonnát és 1—1 liter pálinkát osztott 
ki he'enkint. Más bérlők és birtokosok pedig 
élelmiszerekben nyújtanak a szerződésben 
kikötötteken felül kedvezményt a munká­
saiknak.

Ráoz Gábor búja. Nagy csapás érte 
Rácz Gábor püspökladányi szegény embert. 
Féltett, jószágja, a Riska tehén világgá ment, 
elbitangolt. Az elöljáróság körözi a Riskát.

Hajdumegye segélyt kér. a megyei
közigazgatás költségeinek fedezésére az 
alispán 3305 korona pótsegélyt kér 
a belügyi kormánytól kiutalni. A megye 
indokolt kérelmét valószínűleg teljesí­
teni fogja a kormány.

Választók névjegyzéke. A megye 
központi választmányához az 1905. évi vá­
lasztók névjegyzéke ellen 14 felobbezés ér­
kezett.

Natália vezekel . . .
[Budapesti levél.]

Ezt a hirt olyan férfiú mondotta el, a 
ki néhai Milán király barátságával dicseked­
hetett és aki ma is nyomon kiséri a letűnt 
Obrenovics ház tájékán történő eseményeket. 
Igaz, hogy a háznak nincs már lakója egy 
se. Aki még él e hajlék lakói közül : Natália 
az egyetlen. A volt királyné, a kegyetlenül 
meggyilkolt íiunak édes anyja. Aki, mikor 
otthagy la Szerbiát örökre, otthagyta egyhá­
zát is és a római katolikus egyháznak tett 
fogadalmat. Nos, ez a Natália királyné, aki­
nek orczáján mély barázdát hasított az idő
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és akinek stirü hajfonatából alig-alig feketé­
nk már a fiatalság hajszála, vezekleni ké­
szül. A kruschedoli kriptához készül, régi 
egyházához készül, a czár elé készül és 
megtört lelkének egyetlen vágya, hogy fiá­
nak tetemét visszaszerezze magának Szer­
biából, apja mellé temettesse és a maga 
számára is sírhelyet akar kikönyörögni ma­
gyar földön volt férje mellett, édes fia mel­
lett. ő, akinek öntudatlanul is annyi része 
volt az Obrenovics ház szomorú bukásában.

A Milán király magyar barátja el­
mondta, hogy Natália még a múlt hónapban 
irta meg levelét Miklós czárhoz: Babonás 
félelemmel nyilatkozik arról, hogy fiának 
meggyilkoltatása áldozat az ő hitehagyásáért. 
A melyért immár vezekelni akar. De a ve­
zetéséhez kell, hogy szent helyhez zarán- 
dokolhassék. Szentté lesz a krusedoli kolos­
tor kriptája, mihelyt az ő szerencsétlen mag­
zatának ott lesz a koporsója.

— Életem néhány esztendejét ott aka­
rom elzokogni, irja Natália másik levelében 
volt férje egyik hű emberéhez, a ki mŐst 
Szabadkán tartózkodik.

A holttest megszerzése, fejezte be mon­
danivalóját néhai Milán király magyar ba­
rátja, nem ütközik nagy nehézségbe. Öröm­
mel szabadul tőle Péter király épp úgy, mint 
azok, a kik előtt néhanapján mégis jelent­
kezik a meggyilkolt Obrenovics hazajáró 
lelke.

11 az újság 7
Öngyilkosság a férj koporsója 

mellett. Nagyváradról Írják : Demetrovits 
András 68 éves borbély hosszas betegség 
után tegnap kiszenvedett. A holttestet Hár­
mas utcza 9. sz, alatti lakáson kiterítették, 
özvegye, ki 65 éves, a halottas szobában 
hétfőre virradóra felakasztotta magát, mire 
tettét észrevették, meghalt, Férje mellé ki­
terítették. A két szerencsétlen öregnek sen­
kije nem maradt.

Br, Bánffy háza. Az u—g irja .*
Bánffy Dezső báró, Szeged város első 
kerületének uj képviselője, mint Sze­
gedről jelentik, — házat vásárolt ke­
rületében. A szeged-csongrádi takarék- 
pénztárral szemben levő kétemeletes 
bérházat vette meg az uj követ örök 
áron, de az ócska bérházat nem 
hagyja meg mai állapotában, hanem 
lebontja és pompás modern palotái 
építtet a helyébe.

Tisenegy óráig a halál tor 
kában. Papp Jónás kávásdi lakos három 
társával egy kutat vett. Mindjárt hozzá is 
láttak a kút kitakarításához. Papp lement 
egész a kút fenekére. A kút oldala deszká 
val volt kirakva, s az odvas deszkákat akarta 
kiszedni a fenékről. A deszkák kiszedésekor 
a kút hirtelen omladozni kezdett. Társainak 
még volt idejük, hogy a szabadba jussanak, 
de Papp felett a kút teljesen összeomlott. 
Rémes kiáltás hallatszott a kút fenekéről, 
de az ott állók nem tudtak segíteni. A kiál­
tás mindig halkabb és halkabb lett, mig 
végre teljesen megszűnt. Az elöljáróság a 
csendőrség vezetésével hozzálátott Papp ki­
mentéséhez 11 órai fáradtságos munka után 
Boros Gergelynek sikerült Papot a kút mé­
lyéből a földszinóre hozni, s a körülállók 
óriási csodálkozására, a holtnak vélt ember 
elaléltan, de nem holtan került ki a kutból. 
A felette összeomló deszkák ugyanis az 
omló földet felfogták s Papp a félméteres 
vízben töltötte összohuzódva a rémségos 11 
órát. A bátor életmentőnek a különben is 
jómódú Papp 200 koronát és egy tehenet 
ajándékozott.

Legendák egy királyi sir kórfii.
— A lelkiismeret kísérteiéi. —

Most egy esztendeje az egész világot 
felkavarta a szerb királyi pár megöletésének 
hire. Ez évszázadokra kiható botrány elsi- 
mu't ; a nagy világ belenyugodott abba, hogy 
ez a szerb dolog jóvá már amúgy sem te­
hető, napirendre tért tehát fölötte. Hanem 
azt a kettős sirt abban a véres országban 
fantasztikus árnyak lebegik körül : a lelkiis­
meret kisértotei. Egy belgrádi levél most, a 
gyilkosság évfordulója alkalmával sok érde­
kes dolgot mond el, aféle utazást e sirdomb 
körül.

Kötetbe foglalhatnám azokat a legen­
dákat — irja a belgrádi levelező — ame­
lyek e sir körül támadtak. A szerb nép, ez 
a hallgatag, aljas indulatu tömeg, a melyet 
a vérontás tradicziója nevelt ilyenné, titok­
ban adja szájról-szájra ezeket a legendákat, 
amelyek közt a következőnek igen mély ér­
telme van.

Egy éjszaka, amikor elhallgatott a ká­
véházakban a zaj és álomba merült Belgrád 
városa, sötét ruhába burkolt alak suhant be 
a konak kapuján. Az őrtálló katona az alak 
láttára annyira megdöbbent, hogy szólani 
sem tudott s átbocsátotta a sorompón. A 
különös alak ily módon föltartózhatatlanul 
bejutóit a király hálószobájáig. Ott kopog­
tatott.

— Ki az ? — hangzott belülről egy 
megriadt hang.

— Nyisd ki, Péter, -- volt a felelet.
Az ajtó kinyílt s az alak belépett. Nyu­

godtan betette maga után az ajtót, aztán 
igy szólt :

— Péter, tudom, hogy nem alszol ilyen 
kor, eljöttem tehát beszélgetni veled.

— Ki vagy te, aki ilyen vakmerőén 
betolakodói hozzám ?

— Nem ismersz reám ? Én a lelkiis­
meret vagyok . . . Figyelmeztetni jöttelek, 
hogy junius 11-én valami történni fog itt 
nálad. Légy résen, Péter! . . .

Ezzel az alak ismét eltávozott és Péter 
megdöbbenve nézett utána.

Ugyanez időtájban sok ilyen sötét alak 
járt Belgáidban s benyitott sok házba, be­
lépett sok hálószobába s a -felriadt alvók­
nak ugyanezt mondta. Másnap reggel tömér­
dek sápadt arezot lehetett Belgrád utczáin 
látni . . .

Nem tudom, ki találta ki ezt a mesét, 
hanem futótűzként terjedt el a városban, s 
erről beszéltek heteken át minden társaság­
ban. A mikor pedig a junius 11-iki dátum 
közeledett, az izgatottság nőttön-nőtt. Végre 
elérkezett a rettegett nap. A korcsmákban 
dőzsölések hangjai csaptak ki az éjszakába 
s az úri házak egynémelyikében szintén mu­
lattak. Hanem a királyi palotában három­
szoros őrök által körülvett hálóteremben 
imádkozva, és sírva töltötte éjszakáját 
Péter király. Az a sötét alak, amely egy 
éjjel bolopózott hozzá, ott ült vele szemben 
az asztalnál s hajnalhasadásig mesélt a ki­
rálynak arról, hogy mi is történt ezelőtt egy 
esztendővel ebben a palotában . j .

hno. ezeket mesélik egymásnak a belg­
rádiak s a ki a legendát hallgatja, keresztet 
vet magára ijedtében és utolsó betűig elhi­
szi azt, amit hall.

A képviselőket egyházmegyénként választják 
olyformán, hogy minden egyházmegye egy 
rendes és egy póttagot küld a zsinatra. A 
négy legnagyobb egyházmegye (alsószabolcsi, 
debreczeni, hevesnagykunsági és békésbán- 
sági) tekintettel a lélekszám-arányrá 2—2 
zsinati képviselőt küld. A kerületben levő 
fő- és középiskolák s tanítóképzők tanárai, 
saját kebelükből szintén 2—2 képviselőt vá­
lasztanak szavazat utján. Az őszi kerületi 
gyűlés fogja a zsinati képviselőket számba 
venni és megerősíteni. Igen sok érdekes 
tárgya lesz e zsinatnak, közöttük legfonto­
sabb az egyházi törvények átdolgozása, mely­
nek országos előmunkálatait Hajdúböször­
mény lelkésze s a tiszántúli egyházkerület 
kitűnő főjegyzője : Zsigmond Sándor esperes 
épen a napokban készített el s adott ki.

Debreczeni Lelkészt Tár. ily czi-
men adott ki egy évvel ezelőtt egy tar- 
almas kötetet S. Szabó József kollé­

giumunk jeles vallástanára, A lelkészt 
dolgozatok köréből a tiszántúli ref. 
egyházkerület tudós papjainak legszebb 
munkáit gyűjtögette össze ebben a 
szerkesztő. Most fog megjelenni a Deb­
reczeni Lelkészt Tár második kötete, 
hasonló változatos értékes tartalommal. 
A mü megjelenését ev. ref. lelkészi kö­
rökben nagy érdeklődéssel várják.

Javító, pótló és magónvissgák a 
ref. íőgimnáeinmban. A főgimnáziumi 
igazgatóság előterjesztése alapján Kiss Áron 
püspök következő sorrend szerint rendelte el 
a jövő 1904—5. iskolai év elején tartandó 
javitó, pótló és magánvizsgálatokat :

1. Javitó és pót. vagy magánvizsgálat 
a VIII. osztálynak szept. 1-én.

2. Javitó vizsgálat az I—IV. osztályok­
ból szept. 2-án.

3. Javitó vizsgálat az V—VII. osztá­
lyokból szept. 3 án.

4. Fölvételi vizsgálatok bármely osz­
tályból szept. 1. és 3-ik napján délelőtt.

5. Magánvizsgák az I—IV. osztályok­
ból szept. 5-én, az V—VII. osztályokból 
szeptember 6 án, délelőtt Írásbeli, délután 
szóbeli.

Társas-élet.
— A Hegedűs Sándor ezég lovakat vásárol. — Ta- 

lyiga a könyvterjesztés szolgálatában. —
Még az sem történt meg, hogy könyv- 

kereskedő lóvasárlásra adta volna a fejét. 
Itt Debreczenbon az is megtörtént. A László 
Albert és társa utóda ezég s a Kazinczy 
könyvterjesztő társaság bámulatosan buzgó, 
kitartó társfőnöke, a mi kis fürge Hegedűs 
barátunk rászánta a fejét a lóvásárlásra. 
Nem tánczosléptü, hanem sz vós, kitartó 
kocsilovakat keresett és vásárolt össze hat 
darabot Hegedűs barátunk, a ki a lóvásár­
hoz a tudományt az öreg Dumas „Három 
testőr“ regényének a leírásaiból merítette. 
Abban a könyvben van megénekelve a hi­
res D'Artagnan testőr lova, ihely sem szép, 
sem ifjú nem volt, hanem a kitartó menetre 
nem vö t párja . . .

Hegedűs barátunk is ilyen D’Artagnan- 
félo testőr paripákat keresgetett és vásárolt, 
azt is megmondom, hogy micsoda czélra.

Egyházak és Iskolák.
Zsinati képviselők v&lasxt&sa.

A tiszántúli ev. ref. egyházkerületből, a f. 
évi november 10-re engedélyezett refor­
mátus zsinatra küldendő képviselők meg­
választását most rendelte el Kiss Áron püs­
pök. A ref. egyház önkormányzati szerve­
zete alapján, minden egyes egyházközség 
szavazattal bir, a lélekszám aránya szerint.

*

A mi Hegedűs barátunk és társa a 
protestáns lelkészi könyvtárt akarja megala­
pítani tudós tanárok és lelkészek közremű­
ködésével. A tanárok és lelkészek írják a 
könyvtárt és Hegedüsék gondoskodnak a ki­
adásáról és terjesztésérőls mégpedig, mivel 
vasúti kocsi nem járta csöndes vidékeken, 
falvakban is sokan dicsérik az Urat, 
kálvinista papok, ezeknek a felkereséséért 
vásárolta Hegedűs a lovakat. A könyvvel
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rakott csinos, kényelmes talyigákon ilyen 
helyekre hatolnak be majd a czég emberei, 
leginkább vakácziós református tanítók, a 
kik a jó református könyvek terjesztésével 
tisztességes keresethez is jutnak.

A gőz- és villany korszakában min­
denesetre érdekes és ötletes vállalkozás a 
czég hat lovas, talyigás utazója, őszintén 
kívánjuk, hogy a jó ügy érdekében meg 
legyen mellette a haszon is.

ÚJDONSÁGOK.
Kiss Áron püspök utazáza

A tiszántúli ev. ref. egyházkerület 
szeretve-tisztelt agg föpásztora, Kiss 
Áron püspök, magas kora daczára is 
élénk részt vesz egyháza ügyeiben. 
Az egyes iskolák vizsgáit itthon állan­
dóan figyelemmel kisérte s többször 
meglátogatta a vizsgázó tanulókat.

Évenkint pedig felváltva megszokta 
látogatni a kerület gimnáziumait az 
érettségi vizsgák idején. Az idén Mára- 
maros-Sziget következett sorban láto­
gatásra, hova ma délben utazik el az 
ősz pátriárka, Hajdú Zsigmond titkárja 
kíséretében.

Az ottani érettségi vizsgákon 3 
napon át mint egyházi elnök fog szere­
pelni. Szigeten, mint jelentik, nagy 
ünnepséggel készülnek a föpásztor fo­
gadtatására.

Politika a fehér asztal mellett.
Budapesti levél.

Abból az alkalomból, hogy Kossuth 
Forencznek, a függetlenségi párt elnökének 
állapota annyira megjavult, hogy már na­
gyobb sétákat is tehet, vacsorát rendeztek 
tiszteletére pártja tagjai. A 1 ikomán Kossuth 
Ferenczen kívül Thaly Kálmán, Rátkay 
László, gróf Benyovszky Sándor, Rákosy 
Viktor, Kálossy József, B íkonyi Samu, Ráth 
Endre, Visontai Soma, Malatinszky György, 
S urmann György, Putnoki Mór, Benedek 
János, Leszkay Gyula, Olay Lajos, Kubik 
Béla, Kállay Lipót, Hegedűs Károly, Horváth 
Gyula, Gabányi Miklós és Pallay Sándor 
vettek részt s ez a szükebb törzskar elhal­
mozta természetesen figyelmével az elnököt.

A vacsorán több ízben beszélt Kossuth 
aki boldog, hogy meggyógyult és ismét friss 
erővel indulhat az ellenzék most kétszeres 
feladatának teljesítésére. Sok felköszöntőt 
is mondtak és persze, az aktuális politikai 
kérdésekkel is bőven foglalkoztak. Szaporán 
esett szó a kópviselőház mai vitájáról a 
debreczem német átirat ügyében s a vacso­
rázó politikusok nagy felháborodással kom­
mentálták Tisza beszédét, amely tűrhetetlen 
és közjogellenes teóriát hirdetett. Ebben a 
kérdésben nagy parlamenti kampányt indí­
tanak. Érdekes, hogy Thaly Kálmán évödő 
hangon ugyan, de azért egész komolyan 
szemrehányásokat tett Olay Lajosnak amiatt, 
hogy felkavarta ezt a kérdést.

— Ez a debreczeniek dolga és bíz­
vást rábízhattad volna a debreczeni kép­
viselőkre, — mondta.

Debreczeunek tudniillik Thaly Kálmán 
az egyik képviselője . . .

Felhívás.
A „Debreczeni főiskolai gyorsíró 

egyletnek“ egyrészt a gyorsírás terjesztése, 
másrészt a gyorsírás minél nagyobb téren 
való használhatóságának s tetemes anyagi 
haszonnal való alkalmazásának bebizonyítása

lévén úgyis feladata, városunk mindkét nem­
beli fiatalsága számára gyorsirási tanfolya-1 
mot óhajt nyitni.

Amint Budapesten és az ország na- 
gyobb vidéki városaiban, de kivált a müveit i 
külföldön alig van kereskedői, ügyvédi iroda 1 
hivatal gyorsírók nélkül, ép úgy miért ne 
lehetne Debreczenben is kihasználni a gyors­
írás óriási előnyét, ha az idő értéket csak­
ugyan tudjuk mérlegelni ? „Az idő pénz“ 
mondja az angol.

Azért első sorban is városunk mindkét 
nembeli intelligens fiatalságához fordulunk, 
felszólítva őket a gyorsírás hasznos ismere­
tének elsajátítására és tanfolyamunkon való 
részvételre.

Ma már a gyorsírás előnyeit hála az 
égnek — nálunk felesleges emlegetni, csak azt 
jegyezzük meg, hogy aki a tanfolyamban részt 
akar venni, az jelentkezzék az egyesület el­
nökségénél (Szabó Ferencz joghallgató, Hajó 
u. 8. sz. vagy pedig Kemény Ferencznél Vö­
rösmarti u. t.

Lesz vita és levelező Írási tanfolyam. 
Hetenként 3, esetleg több órát is tartunk a 
közönség által meghatározott helyen és idő­
ben. A tanfolyamok julius 1 én nyílnak meg 
és két hónapig tartanak. Részvételi dij 5 
korona.

Másod sorban azon kérelemmel fordu­
lunk városunk összes hivatali vezetőségéhez, 
a czégek főnökeihez, hogy ügykezelésük­
ben a gyorsírást alkalmazzák és annak nagy 
előnyeit igyekezzenek a maguk javára ki­
használni, továbbá alkalmazottaikat tanfolya­
mainkon való részvételre buzdítsák.

Nagy előnynyel alkalmazható a gyors­
írás ott, hol írógép is van. Mi kész öröm­
mel állunk rendelkezésére bárkinek, a ki e 

! végből hozzánk fordul — a gyorsírás hasz- 
: nálhatóságát bebizonyítani.

Legyen szabad remélnünk, hogy ön- 
! zetlen fáradozásunkat városunk intelligens 
I közönsége olyan erkölcsi és anyagi támoga­
tásban részesíti, mint minden kultur állam­
ban egy ilyen fontos kultur tényezőnek 
közkincsé való tevése érdekében kifejtett 
buzgó igyekezet kiérdemel.

Az elnökség,

— Személyi hírek. Dr. Szádeczki 
I Lajos kolozsvári egyetemi tanár, kit a mi- 
í niszter a mára marosszigeti rof. érettségi vizs 
1 gákra kormánybiztosnak nevezett ki, tegnap 
városunkban időzött s látogatást tett Kiss 
Áron ref püspöknél is. — üégenfeld Jó­
zsef gróf, a tiszántúli ev. rét. egyházkerület 

I buzgó főgondnoka, hosszasabb távoliét után 
I hazaérkezett.

— Hitelesítő közgyűlés A junius 
16. és 17. napjain tartott városi közgyűlés 
jegyzőkönyvét kedden délelőtt hitelesítették 
a főispán elnöklete alatt. A hitelesítő köz­
gyűlésen jobbára csalt a tanács tagjai vet­
tek részt.

— Az erdők megnyitása, a szá­
razság oly nagy a Hortobágyon, hogy 

: tenyérnyi zöld hely sincsen rajta és 
ha a város az erdőket idejekorán meg 
nem nyitja, ezrével fog elhullani az 
amúgy is beteg jószág a kopár Hor­
tobágyon A gazdasági bizottság figyel­
mét sürgősen felhívjuk, hogy az erdők 
megnyitására haladéktalanul tegyen ja­

vaslatot a tanácsnak, mert már a jövő 
héten késő lenne. Az elgyengült, meg­
viselt jószág már nem soká birja.

— Miniszteri elösmerós. A vallás 
és közoktatásügyi miniszter Sziegmoth Ká­
roly debreczeni Allamvasuti felügyelőnek el 
ösmerósét nyilvánította, mert a helybeli r. 
kath. főgimnáziumnak adományozta évtize­
deken át gyűjtött ásványgyüjteményét.

— Felül vizsgálat. Ma, szerdán reg­
gel 8 órakor Domahidy Elemér főispán 
elnöklete alatt felülvizsgálatot tartanak a 
Pavillon-laktanyában.

— A Magyar Irodalmi önképző 
Társulat által Fazekas Mihály emlékoszlopá­
nak felállítása érdekében pár évvel ezelőtt 
indított mozgalom nem maradt eredmény 
nélkül. A Társulat e czélból alakított bizott­
ságának lankadhatatlan ügybuzgóságát végre 
siker koronázta : az emlékoszlop ott áll a 
Kossuth-utczai temető mindezideig jeltelen 
sirhantja fölött, melyben örök álmát alussza 
az a férfiú, ki az elsők között merte szavát 
fölemelni a századokon át keserves szolga­
ság igája alatt nyögő jobbágyság érdekében. 
Az emlékoszlop leleplezési ünnepélyét f. hó 
26-án vasárnap d. u. 3 órakor tartja az 
Irodalmi Társulat szünidei fentartó bizott­
sága a következő programmal : Városunk 
összes dalárdái éneklik a Hymnust, utána a 
társulat ez évi elnöke Erdei Károly hittan­
hallgató beszédet tart, végül a dalárdák a 
Szózat éneklésével bezárják az ünnepélyt. 
A Kossuth-utczai temetőben, az emlékoszlop 
előtt tartandó ez ünnepélyre tisztelettel meg­
hívja az érdeklődő nagyközönséget a M. I. 
Ö. T. fenttartó bizottsága.

— Jegyző vizsga. A debreczeni 
közigazgatási tanfolyam hallgatói holnap fe­
jezik be a II. félévet, a jegyzői vizsga pedig 
julius 7-én lesz, a mely után azok, akik 
megállták a sarat, megkapják a jegyzői ok­
levelet.

— Egy szász tanárjelölt érdekében
felhívást bocsátottunk ki a müveit ma­
gyar közönséghez. A szász ifjú ember 
a nyári szünidőre, diák gyermek mellé, 
instruktorul ajánlkozott teljes ellátás 
és esetleg szerény tiszteletdij ellené­
ben, hogy magát a magyar nyelvben 
gyakorolhassa, örvendünk, hogy hiába 
nem hangzott el a felhívásunk és hogy 
egy derék szász ifjúnak magyar úri 
háznál nyújthatunk alkalmat a ma­
gyarsággal és a magyar nyelvvel való 
ösmerkedésre. Békefi Antal, a kiváló 
magyar iró, a Szegedi Napló kitűnő 
szerkesztője szólított fel minket, hogy 
járjunk közben, miszerint Schuster 
tanárjelöltet szívesen látja és diák 
fiacskája mellé a nyári szünidőre el­
fogadja az alföld szép fővárosába, 
Szegedre. Nagyon természetesen a leg­
szívesebben járunk el ez ügyben is, a 
szász tanár-jelöltnek a szegedi úri 
család körében, a kiváló iró mellett 
és a bájos szatymazi nyaraló helyen 
a legkellemesebb alkalma nyílik né­
pünkkel és nyelvünkkel barátságosan 
ösmerkedni.

— Esküvő. Püspökladányi Ladányi 
Ferencz helybeli divatkereskedő Lovass ős 
Ladányi czég tagja f. hó 25 én szombaton 
d. u. 5 órakor esküszik örök hűséget az 
ev. ref. nagytemplomban Balogh Irénke ur- 
leánynyal, Balogh István földbirtokos és neje 
Böszörményi Mária kedves leányával.

— Kofák bírságolása. A piaczi 
árusok a sátraikat is kint hagyják a piaczon, 
amit a rendőrség eltiltott. Ezért a kihágás! 
eljárást valamennyi ellen megindították. Az 
éjjel történt meg az összeírás. A bírságo­
lásra kiszemelt áldozatok névsora a követ­
kező : Balogh Sándorné, Gombos Ferenczné, 
Varga Istvánná, Szebenyi Jánosné, özv. Had­
házi Andrásnó, özv. Ökrös Istvánná, özv. 
Gőmöri Mihályné, Siteri Sándorné, özvegy 

I László Sándorné, Nagy Andrásné, Kéki La-
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josné, Faragó Istvánné, Dometer Pálné, Ko- 
vács Mihályné, Czobor Károlyné, özv. Juhász 
Istvánná, özv. Kgri Imréné, Varga Jánosné, 
Szódrai Jánosné, Gáli Ferenczné. A szegény 
kofák a város urait hivatalról hivatalra végig j 
járták már, hogy a sátraikat éjszakára is 
kívül hagyhassák, de eredménytelenül. A 
hatóság nem segít a bajon, hanem bírságol.

— A búoiúsó ssénlor. Főiskolánk 
derék volt széniora Harsányi Pál okleveles 
lelkész miutáa hivatalos széniori évét betöl­
tötte, elődjeinek példája szerint, de meg a 
régi szokás szerint is, kimegy külföldre, hogy 
tudományát öregbítve azt visszatérve édes 
magyar hazánkba, a református egyház ja­
vára fordítsa. A búcsúzó széniort a pálya­
társak szeretető s az ifjúság iránt érdeklő­
dők jókívánsága, rok mszenve kiséri külföldi 
útjában. E hó végén indul Schveizba, hon­
nan a nyár végén Németországba egy na­
gyobb egyetemre megy theologiai tudományt 
hallgatni. Szerdán este tartja bucsuzóját 
szükebb baráti körben Törő Imre vendéglő­
jében.

— Útlevél as egész világra. A
debreczeni ev. ref. főiskola volt seniora, 
tiszteletes Harsányi Pál az egész világra 
érvényes útlevelet kért, hogy tanulmányait 
a külföldön kiegészítse.

— Meghaltak. Rácz Margit ev. ref. 
9 éves ranuló, Tóth Mihály ev. ref. 45 éves 
kisbérlő, özvegy Seres Istvánná Szilágyi Ju­
liánná ev. ref. 62 éves piaczi kötélárus, 
Farkas Imre ev. ref. 36 éves gazdasági cse­
léd, Kis József ev. ref. 60 éves népzenész, 
Arany Mária ev. ref. 9 éves tanuló Molnár 
József ev. ref. 5 hónapos és Busi Erzsébet 
ev. ref. 1 hónapos csecsemők.

— Az álhirlapiró- Lapunk keddi 
számában megemlékeztünk arról az 
alakról, aki a „Debreczeni Független 
Újság“ munkatársának adja ki magát. 
Az alak Bárány Izsónak nevezi magát 
és a hivatalokban is megfordul. Hétfőn 
a főkapitányságon kérdőre is vonta 
Szőts Lajos rendörbiztos, de még neki 
állt feljebb, hogy majd igy-ugy meg­
mutatja ö, amért a szavában kételkedni 
mernek és elrohant. Nemrég Orosz 
László rendörfogalmazó előtt a ,,Deb- 
reczeni Független Újság“ munkatársá­
nak adta ki magát. Ennek fültanuja 
volt Dobos József rendőrbiztos is. Az 
álhirlapiró ellen szerkesztőségünk a 
megtorló lépéseket megtette.

— Eljegyzés, Laber Aladár, a hely­
beli máv. gépjavító mérnöke, jegyet váltott. 
Berónyi Ella kisasszonynyal.

— Városi museum. A létesítendő 
muzeutn tárgyai a volt gazdasági taninté­
zetben vannak egyelőre leraktározva, de 
nem sokára állandóan elhelyezik az érté­
kes tárgyakat. Milesz Béla, a tiszafüredi 
muzcum tudós őre, a városi tanács felké­
résére a jövő hóban megkezdi a rendezést

— A zenede vizsgálati hang­
versenye tegnap folyt le az egylet nagy­
termében, melyet színig megtöltött az elő­
kelő hölgyközönség s a zeneértő fiatalság. 
S valóban nagy- sikerrel peregtek le az egyes 
számok, melyek mindegyike arról tett tanú­
ságot, hogy az intézet vezetősége s tanári 
kara minden lehetőt elkövet, hogy növendé­
keinek képességét a legnagyobb igényeknek 
is megfelelőleg kiművelje s az intézetnek 
már eddigi jó hírnevét még inkább terjessze. 
Hosszú volna sorra vonni az egyes ponto­
kat s megemlékezni minden egyes szerep­
lőről, csak annyit mondhatunk, hogy úgy a 
bájos leánykák, mint az ifjak bátran állot­
ták meg holyöket és sok-sok tapsot arattak

Különösen Szatmári Erzsébet zongora, Vesz- 
prémy Andor hegedű, Jablonczay Lenke 
zongorajátékáért s Bognár Maliid gyönyörű 
énekéért. Szép volt a 6. sz. vonósnégyes s 
kedves a 8. sz. „Reggeli üdvözlet“, melyet 
az intézet női zenekara adott elő. Műsor 
után az igazgatóság számtalan szorgalmi 
jegyet osztott ki, kiknek névsorát térszüke 
miatt nem adhatjuk, ellenben azokét, kik 
dicsérő oklevelet, ezüst és bronz érmet kap­
tak itt közöljük : Dicsérő oklevelet kaptak: 
összhangzatból: Solomájer József, Zongora­
tanszak középtanfolyamban, Darvas Alice, 
Rózsa Ilona, Simonffy Ilona, kiművelés! tan 
folyamban : Balia Gizella, Békési Anna, 
Szathmári Erzsébet. Hegadütanszakon : Fá­
bián Margit, Gordonka tanszakon: Hajdú 
István. Bronz érmét kaptak a zong. tanszak 
kiművelés! tanfolyamát: Poósch Maigit, Weisz 
Ella, Jablonczay Lenke. Ezüst érmet kapott 
az ének tanszak 8. o. növ. Bognár M»tild.

— A kereskedő ifjúság köréből. 
A következő híreket küldötték : A kereskedő 
ifjak társulatának dalköre tegnap este vá­
lasztmányi ülést tartott, melyen elhatározta, 
hogy jövő hó 9-én szombatén este a Dobos 
pavillonban tánczczal egybekötött dalestélyt 
rendez. Az elnökség mindent elkövet az es­
tély sikere érdekében s hisszük is, hogy ezen 
törekvő dalkör meg is fog felelni a várako­
zásnak. Egyben pedig elhatározta, hogy 
égyes számokra műkedvelőket kér föl. A 
műsort annak idején tudatni fogjuk. Társu­
latunk ez idényben nyári estélyt nem ren­
dez és igy közös erővel működve a siker 
teljes lesz. „

A „kereskedő ifjak“ asztaltársasága f. 
hó 25-én a Dobos pavillonban hangverseny­
nyel egybekötött zártkörű tánczestólyt tart. 
Az estély műsorát itt közöljük : 1. Nyitány 
Magyari testvérektől ; 2. Vig szavalat: elő­
adja Klein Ilonka kisasszonytól , 4. Hegedű 
szóló Szenes Jenő úrtól; 4. Ének szám 
Ganzlné Goldstein Jolán úrnőtől; 5. Komoly 
szavalat Rózsa Ilonka kisasszonytól ; Gór 
donka szóló Hajdú István úrtól, zongorán 
kiséri Rózsa Ilonka kisasszony; 7. Pár je­
lenet Nuszbaum Szeréna kisasszonytól és 
Kálmán Lajos úrtól ; 8, Hegedű szóló elő­
adja Kardos Samu. Szünet alatt nagy ame­
rikai pezsgő vásár.

— Eltévedt gyermekek. A kül­
városokban szabadjára eresztik a szülök a 
jó melegben a gyermekeket. Az apróbbja 
persze elbódorog és eltévedt. A rendőrség 
két eltévedt cseppséget is vett gondozásba 
tegnap. Az egyik 3 éves és a nevét is meg­
tudta mondani, a másik azonban csak más­
fél esztendős lehet és beszélni nem tud, 
csak sírni keservesen. A szülők az est fo­
lyamán jelentkeztek.

— Három forint egy mázsa széna.
A nagy Hortobágyon az égető száraz­
ság mellé beütött az állatnyavalya, a 
száj és körömfájás. E miatt zár alá 
helyezték a pusztát ; onnét ki sem le­
het hajtani a jószágot. Azért úgy meg­
drágult ott a széna, hogy mázsájáért 
3 forint 20 krajezárt is követelnek ; 
de még maholnap pénzért sem igen 
lehet kapni. Hir szerint a leégett pusz­
tán az éhségtől már is döglenek a bá­
rányok.

— As öngyilkosjelölt. Túlságo­
san érzékeny legény lehet Pataki Imre, Pol­
gári Balint birtokos cselédje, hogy kedden 
reggel fel akarta magát akasztani azért, mert 
a cselédtársai kigunyolták, Szerencsére sö­
tét tervének kivételében megakadályozták. 
A rendőrségen igeretet tett, hogy az eset 
ben nem. ismétli meg tettét, ha a csufolko- 
dók közé nem kell visszamenni. A gazdája 
el is engedte és a csúffá tett legény elbuj­
dosott még a határba is.

— Mirt drágult meg a csirke ?
A debreczeni piaczon hallatlan módon fel­
szökött a szárnyas jószág ára. A rendőrség 
azonban kipuhatolta, hogy a szárnyas jószág 
árának hirtelen való felszökését Sidlov 
Wuchskercz Salamon tarnovi és Suxen- 
baus Rubin jároslawi baromfi-alkuszok okoz­
ták, akik hatósági engedély nélkül ezer­
számra vásárolták össze a baromfiakat az 
utóbbi hetekben. A rendőrség ennek daczára 
nagyon enyhén büntette őket, csupán 20—20 
korona pénzbüntetésre, de felszólította őket, 
hogy legkésőbb három nap alatt hagyják el 
a várost.

— Akasztott ember a temetőben
Kedden délben 1 órakor a péterfiai 
temetőből telefonon értesítette a temető - 
csősz a rendőrséget, hogy a temető 
északi oldalán levő megy fák egyikére 
felakasztotta magát valaki. Pósalaky 
Mihály polgári biztos és dr. Balkányi 
Ede kerületi orvos kocsin hajtattak ki 
a temetőbe, ahol még mindegyre ott 
csüngött a megy fán az öngyilkos. 
Se a ternetöcsösznek, se a bámész 
közönségnek nem jutott eszébe, hogy 
le kellene vágni az istenadtát. Persze 
igy aztán alaposan meg is halt a sze­
rencsétlen. Az öngyilkosról megállapí­
tották, hogy Dihen Samu csapó-kerti 
nádkötö, 60 éves ember. A holttestét 
beszállították a közkórházba.

— Tűs. Kedden délután Pap Istvánná 
homok-uteza 106. sz. a. lakos házában a 
disznóól kigyuladt. Mire a tűzoltóság meg­
érkezett, a házbeliek elnyomták a tüzet.

— Csavargók. A pályaudvar egyik 
félreeső zugában aludtak Szabó Gyula és 
Tóth Ferencz csavargók. A hortyogásokra 
figyelmessé lett a rendőr és bekísérte őket.

x Pinosér tanulók, jobb házból való 
fiuk, felvétetnek a Dréher sörcsarnokban.

x Sikeres vissga után a legczél- 
szerübb ajándék egy valódi angol szoba torna 
készülék (Izom crősitő.) Kapható Nagy And­
rás keztyügyárában Debreczen.

x Merényi és Bartishán tudo­
mányos sxinháza előadásait e hó 25. 
és 26-án szombat és vasárnap este a Dre­
her sörcsarnok nagy nyári kertjében fogják 
.megtartani. Merényi és Bartishán társulatá­
val csak 2 előadásra jön Debreczenbe a 
Continens legfinomabb és legügyesebb bűvé 
szék komikusa, illúzió művészek és hasbe­
szélő család bemutatja a K. Kremzer és 
Schuhmann czirkuszban bel- és külföldön 
óriási sikert aratott és most érkezik külföld­
ről, a hol e téren uj spritisztikai kamarájá­
val óriási hatást ért el. A 108 éves énekes­
nő bemutatása igen komikus társulat, melyre 
a közönség figyelmét felhívjuk.

x Képkeretek, tükrök, fésűk, kefék, 
illatszerek, szappanok, mindenféle úti táskák 
és kofferek igen olcsó szabott árak mellett 
kapható Mentse Henrik újdonságok áruházá­
ban Piacz- és Szentanna-utcza sarkán.

TÁVIRATOK.

Orosz-japán háborúról.
Kaiping mellett törtónt meg ed­

dig a legvéresebb ütközet Stackelberg 
orosz tábornok 30.000 főnyi seregé­
vel, amelyet három oldalról körülzár­
tak a japánok. Az oroszoknak sikerült 
a menekülés Harbin felé, de irtózatos 
veszteség árán. A csatateret ötezernél 
több orosz halott borította, a sebe-
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sültek száma 10.000 embernél több 
Mintegy 3000 ember foglyul esett.

Utólag jelentik, hogy Stalissa 
mellett az orosz halottak száma a ké
egeret meghaladja.

Orosz tisztek beszélték a ,,Times 
angol lap tudósítójának, hogy a japá 
nők őrülettel határos támadásainak 
egyetlen orosz katona sem tudott e 
lentállani. A tüzérség működése bá 
mulatós hatású. Oly pontosan lőnek 
hogy egyetlen lövedék sem vesz kárba 
Még a próbalövések is találnak.

Török küldöttség Béosben.
BéCS, június 21. Abdul Hamid török 

szultán követei ma délben tisztelegtek a ki 
rálynál, akinek Sakir pasa adta át a sül tán 
által küldött rendjelet és sajátkezüleg irt le 
veiét, azután bemutatta Rami basát és Nedsi 
béget. A király megszólitással tüntette ki 
szultán küldöttjeit.

Plósz miniszter bukása.
Budapest, június 21. Plósz Sán 

dór igazságügyi miniszter beadta le 
mondását, mert a katonai bűnvádi per 
rendtartás huzavonájába nem akar 
beleegyezni. A kormány ugyanis bécsi 
köröknek engedve, a katonai bűnvádi 
eljárás megváltoztatását nem akarja 
megvalósítani. Tisza Pista állítólag ezért 
utazott Bécsbe. E híreket a Búd. Tud 
czáfolata daczára fentartják.

Pártértekezletek.
Budapest, junius 21. A függetlenségi 

és a nemzeti párt ma este értekezletet 
tartottak. A függetlenségi párt ülésén Thaly 
Kálmán elnökölt. A párt elhatározta, hogy 
a galaczi botrány dolgában holnap Bakonyi 
Samu szólal fel napirend ejőtt. Polónyi 
Géza panaszolja, hogy a Tisza-kormány 
Ígéreteit nem váltja be. A választási refor­
mok dolgában is felültette az országot. Abból 
sem lesz remmi. A legerélyesebb harczot 
követeli. Thaly osztja Polónyi fejtegetéseit 
és kimondja, hpgy a párt a legerélyesebben 
követeli az elégtételt. — A nemzeti párt is 
kimondta, hogy Tisza álláspontja törvényte­
len és ellene állást foglal,

Eremits gyilkosai.
Szeged, junius 21. Ma kezdte a sze 

gedi esküdtsz ék tárgyalni az uzsorás Eremils 
Pál nagykikindai képviselő gyilkosainak, a 
vagyonukból kiforgatott Sibul-testvérek bün- 
perét. Tagadják, hogy előre megfontolt szán­
dékkal ölték volna meg. Azért lőtt az ifjabb 
testvér a levegőbe, hogy megijessze. A gyil­
kosok apja a vallomást megtagadta. A tár 
gyalás 3 napot vesz igénybe.

Bobrikov temetése.
Pétervár, junius 21. Ma temették 

el Bobrikov tábornokot, Finnország 
gyűlölt és legyilkolt kormányzóját. A 
temetésen megjelent a czár és a czári 
család is, ami szörnyen nagy kitünte­
tés. De mit használ ez Bobrikovnak ?

Lelőtt tolvaj.
Bagyar-Kanizsa, junius 21. Ujjas József 

suhancz a múlt éjjel Weiszberger gabona 
kereskedő lopni akart, de az éjjeli őr ész­
revette és utána lőtt. Ujjast a lövés elta­
rt* és sebeibe belehalt.

DEBRECZENI FÜGGETLEN IJJSAG

Az erzsébetfalvi gyilkosság.
— Meggyilkolta a fiát. —

Annak a vérfagyasztó családi tragédiá­
nak, amelynek tegnapelőtt éjjel játszódott le 
Budapest határában, Erzsébolfalván az utolsó 
fölvonása, egy részletet sem födi már ho­
mály.

Belátni már a rejtélyes bűnügy egész 
szövevényébe, tisztán állnak már azok az 
indító okok, amelyek a szerencsétlen fiút a 
bűnös életre vitték s a még szerencsétle­
nebb apát fiának a gyilkosává tették. Stau- 
ber Jál?°3 körülbelül három esztendővel 
ezelőtt jött haza a katonaságtól. Akkor meg­
házasodott. A házasságból két gyermeke szár­
mazott, akik közül az egyik, egy két éves 
fiúcska, néhány hónappal ezelőtt játék közben 
beleesett Stauber Ágostonnak, a gyilkos apának, 
kocsmája alatt elfolyó patakba s megfulladt. 
Stauber János, aki egészen idáig becsületes 
munkával kereste meg a kenyerét, bánatá­
ban ivámak adta magát. Az ital aztán vég­
leg tönkretette. Gyermekének a szerencséi- 
lenségeért az édes anyját, Stauber Ágoston- 
nét okozta. Föl is jelentette a pestvidóki 
törvényszéknél gondatlanságból okozott em­
berölésért.

A törvényszék azonban két hét el ez­
előtt felmentette Stauber Agostonnét, ami 
annyira elkeserítette a fiát, hogy azóta még 
többet ivott s még duhajabbul viselkedett. 
Gyermekeinek a halála óta folytonosan czi- 
vakodott az apjával, aki a feleségének fogta 
a pártját. Minden alkalmat felhasznált, hogy 
az apját boszantsa. Tegnapelőtt ejjel újra 
összeütközésre került a sor az apa es fia 
között.

Stauber János ismét részegen duhaj- j 
kódolt az apja kocsin íjában. Az öcscse, hogy 
a folyton megújuló veszekedésnek elejét, ve­
gye, aludni küldte a bátyját.

Jó, megyek — szólt Stauber Já 
nos — de csak akkor, ha te is jösz.

Az öcs szinleg le is feküdt vele és 
mindig bátyja horkolásából arra következte­
tett, hogy az már alszik, felkelt és dolgára 
ment.

A garázda ember azonban csakhamar 
fölóbredt, feltápászkodott és a kocsmahelyi- 
ségbcn újra kezdte a dnhajkodást. Közben 
kijött az apa. Az elzüllött fiú most minden­
áron beléje akart kötni. Mikor az öreg Stau­
ber a kocsma előtt veszteglő két kocsi kol 
csisára rászólt, hogy hajtson tovább, Stau­
ber János először mindenféle szidalommá 
halmozta el az apját, majd kést rántott és 
le akarta szúrni. A megtámadott ember be­
ugrott ez ivóval szomszédos szobába. Itt fel­
kapta az asztalon heverő kenyérvágó kést és 
elkeseredett haragjában azzal rontott ki. A ré­
szeg merénylő, hogy apja kezében is kést látott, 
megijedt. Futva menekült a kocsmából az ut 
czára, segítségért kiáltozva. Az apa nyomon 
követte. Jó darabig tartott ez a rémes 
hajsza, amelyben az öreg fékezhetlen düh-
trol 111 e\ u fiót Qanlii cnm m óid trÄrrAiii lr

Nyüttér. 

Felhívás
a tisztelt kerékpározó közönséghez!

Tudvalevő dolog, hogy csakis szaksze­
rűen összeállított és gondosan kijavított ke­
rékpárokon lobot kényelmesen és bosszúság 
nélkül közlekedni, minélfogva felhívjuk a t. 
kerékpározó közönség b. figyelmét újonnan 
megnagyobbított kerékpár mechanikai 
műhelyünkre, ahol mindennemű kerékpár 
mechanikai munkák kiváló gonddal, szakér­
telemmel és a lehető legolcsóbb árak mellett 
eszközöltetnek.

Külön kiemeljük, hogy egy kerékpár 
teljes zománczolása 4 frtba” kerül, úgy 
hogy egy Ízléstelen kinézésű kerékpár 4 
írtért teljesen ujja alakittatik. Kívánatra 
a kerékpár peremeit bármily szinti csikókkal 
is ellátjuk.

Legjobb gyártmányú ez évi modeliü 
kerékpárok gyári árakon.

Kerékpár alkatrészekben nagy választék 
30°/, engedménynyel.

Schweitzer Testvérek
varrógép-, kerékpár- és alkatrészek gyári 

raktára
DEBRECZEN, Piacz-utcza 56. sz.

vei üldözte a fiát. Senki sem mert közéjük 
állani és amikor Stauber hátranézett az 
őt üldöző öreg emberre, megbotlott és 
elesett.

A következő pillanatban már rajta termelt 
az apa és egymásután kétszer oldalába 
döfte a kést. Mind a két döfés halálos 
volt és Stauber János szörnyethalt az utcza 
kellős közepén. Az apa erre kiejtette a kést 
kezéből és önként jelentkezett az elöljáró­
ságnál, ahol letartóztatták.

Staubner János holttestét tegnap dél 
után bonczolták föl. Érdekes, hogy Staubner 
Ágostonná, akinek a központi vásárcsar­
nokba „stand“-jH van, egészen nyugodtan 
árulta a cseresznyéjét. Mintha mi sem tör­
tént volna.

A tavaszi és nyári idényre érke­
zett mosó áru újdonságaimat u. m.
Cosmanosi duchesse szatténok, fran­
caié kationok és batistok, piquék, át­
törött fehér ajonr és hímzett batistok, 
fin ruhákra való ezérna szövetek, első­
rendű minőségű ezérna fonal, Creás 
ós Hamburgi vásznak, SchrolMéle 
ohiffonok, csikós jegyű havasi vász­
nak, csipke függönyök, ágy- és asztal 
térítők, saját készittetésü paplanok, 
harisnyák, keztyűk és mindennemű 
rövid áruk raktárát olcsó szabott árak 
mellett ajánlja

Teljes tisztelettel

Nádudvary Lajos
Vígé Andor-f*!e flxlet

főtér, a nagytőzsde mellett.

Hajdúsági
Bajuszpedrő. Szépbajusz

nyerhető a hires Hajdúsági 
bajuszpedrő használata által, 
mely legjobb az összes ba­
juszpedrő készítmények kö­
zött. A bajuszt nem töri, 
nem tépi, mindég szép állás­
ban tartja és soha sem ke- 

ményedik meg.
Egy doboz 50 fillér.

Kapható:

védjegy'!? Dr. Rotschnek V. Emil utóda
Grósz Nagy Ferencz

gyógyszerésznél
DEBRECZEN, Koseuth-u 8 sz.

Valamint minden debreczeni gyógy­
szertárban.

I
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Apró hirdetések.
10 sióig 40 fillér, Riontul minden sió “2 fillér. A 
egkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag bel tikból sze­

dett minden szó 4 fillér.

Iroda Szolga. Egy javakorbeli, családos fiatal 
férfi boltiszolgának, irodaszolgának, iskola- 
szolgának ajánlkozik (havi .bér mellett). 
Értelmes ember, a ki nagyobb gazdaság­
ban, mint ispán is működött és életrevaló­
ságát, ügyességét sokféleképpen bebizo­
nyította. Tisztességes bizonyitványnyal 
rendelkezik. Több nyelvet is beszél. A 
magyar- és német nyelvet szóval, mint 
Írásban tudja. Jól beszél szerbül és tótul 
is, azonkívül az angol nyelvben is van 
jártassága. Tehát egy üzletben vagy úri 
háznál mint felügyelő, mint megbízott 
sokféleképpen használható. Czim a kiadó­
hivatalban tudható meg.

Ház kedvező feltételek mellett eladó vagy 
bérbe kiadó, két nagy üzlethelyiség, három 
szoba és mellékhelyiségek. Petőfi-tér 2. sz.

Kezdő varrólányok ha már gépen varrni 
tudnak felvétetnek Rózsa Lajosnál kis- 
templomtér.

DEUTSCH LAJOS
fttsserkereskedő, Piacz-utcza 38.

Ajánl mint a hajdumegyei méhészegylet 
elárusítója

»« *,♦ idei fries pengetés!!

Hidegvizgyógptézet
a nagyerdei fürdőben

már MEGNYÍLT.
Ugyanott mindenfélegyógyfürdők

elöállittatnak.

Gyertyánliget
(Máramarosmegye)

a legszebb, legegészségesebb klimatikus, erdei, 
hegyi-gyógyhely, ásványfürdő és vizgyógyintézet.

Előnyek ■
1. Olcsó áiak ós fesztelen életmód. 2. Enyhe éghajlat és 
barátságos környezet. 8. Közeli vasútállomás és jó kocsiút. 
Csoddálatos szop magas fekvés, por- és szélmentes, ózon- 
dús cuyho levegő, kitűnő izü ós könnyen emészthető tiszta 
vasforrások. Teljesen berendezett vizgyógyintézet. Legradiká­
lisabb gyógysiker : vérszegénység, sápkor, idegesség, neurast­
henia gyomor-bélbajok és női bánlalmaknái. Kényelmes, 
csinos lakások és igen jó ellátás. Igen mérsékelt árak. 

IDÉNY : május-október. Vasúti állomás Nagy-Bncskó.
A fürdőigazgatóság.

akácz mézet
1 kiló 60 krajezár.

5 kiló 2 frt 30 krajezár.

Konyán sóstó fürdő
■ október hó l-ig nyitva áll. SS

Tiszta szikes fürdők és kifogástalan, 
szép lakó szobák jutányos ár mellett 
rendelkezésére áll a t. fürdő közön­
ségnek.

Prospektust és egyéb felvilágosítást 
ingyen küld

FRANK, fürdőintéző.

MIHALOVITS J.
gyógyszertára s gyógyszerészeti mtilaboratoriuma a »Kiigyó*-hoz

Debreczenbeii, Főtér 31. sz.
Ajánlja a köveikező, közkedveltségnek örvendő készítményeit :

Harmat-arczpor,

TTflFmAtarezszépitő s bőrápoló kenő- 
VI vlllv ősét, mely teljesen ártalmatlan, 

nem zsíroz, tehát nappal is használható s az areznak üde- 
séget, finomságot s hamvasságot kölcsönöz. Az arczol tisz­
títja s fehéríti. Kiváló tredménynyel használható arezvörösseg, 
májfolt, sömör, szeplő s egyéb tisztátalanságnál. 1 tégely har­
mat-créme ára 1 korona. A kréméhez használandó pouder, a

mely az arcznak üde, ifjú 
_ szint kölcsönöz, háionVéle

színben kapható u. m. : fehér, rózsa s créme színben. Kitűnő 
illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága álla; veekedik 
minden más készitménynyel. Jól tapad és igen jól fed. PrÓ-
badoboss ára 50 fillér. A A1 ^
Nagyobb dobozé 1 és2 kcr. ^ ítJ O 111 LOrgill v.,]óbb
arcz s különösen kézbőr-ápoló lob adók, mely a bőrnek se- 
lyemszerü lágyságot, bársonyszerü finomságot kölcsöröz. Fe­
héríti az arcz- s kézbőrt. Teljesen ártalmatlan. Nem zsíroz 
s nem piszkitja a ruhát. Hatása bámulatos s rögtöni! Nap­
égette vagy szélkifujta kezeket vagy arezbőrt a legrövidebb 
idő alatt üdévé, finommá tesz. Megbámult kezeket, eldur­
vult kézbőrt fehérré, puhává változtat. Egy Üveg Molütorgin 

ára 1 korona.

8NC- Dr. Borsos-féle ""@19!

Növényi-hajszesz. ETIíÍm, TegSl
pösodását, a hajvégek megtörését s megóv a fejbőr beteg­
ségektől. Illata kellemes. Hatása biztos. Használata egyszerű. 
Nem zsíroz. Nem piszkitja a fehérneműt. Teljesen ártalmat­
lan. Elősegíti a hajnövést. I üveg hajkenőcs ára I vagy
D2,. Növényi hajkenőcs.
Azok részére, a kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a 
kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható any ágból s ugyan 
olyan kiváló hatású hajkenöcs is, mint a Borsos-félehajszesz. 
Ezen hajkenőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos !
1 tégely h^kenőcs.ár^i korona fotelen csukamájolaj
teljesen Íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem okoz 
se végből a gyermekek azt szívesen szedik. A Mihalovits-féle

China-bor
China-vas-bor. / 1 ”vcg ara
Condurangó-bor. I 1 kor. 60 fill. 
Pepsin-bor.

Szomorodni borból kiváló gonddal készült gyógy borok, melyek gyógyérték tekintetében ver­
senyeznek minden e nemű készitménynyel.

Nagy raktár bel- és külföldi gyógyszerkülönlegességekböl.

Bhremelen nammum *e itnwmtr t o«»f tv »f KsnAieb»» U*breo*.wub«i», * toyotUt*: *aeuM><sv,


